Alcmanis aliquot fragmenta.

Ex carmine in Dioscuros a Pausania bis memorato I,

41, 5. 1ll, 26,2 sumtus est locus, quem propler dicendi figu-
ram Grammatici plures, non sine scripturae varielale, ser-
varunt. Ael. Herodianus de figuris p. 61 ed. Gu. Dindorfii,
Walz. Rhett. Vol. VIII p. 606: “dAxuarizoy d& 10 pegalov
v énaldihoy Svopdrwy 7 grudtwy Féowr ndpdvrrixeis 7
Juixols Oropaoty 7 ¢ruact. téoompa 02 mapa T mOINTR
TotatTo, — mheovaler d& TovTo 70 oyfua mag’ Alruart T
Moo, 0%ev xal "Adxpavixor &ropactar, &Udig your &y T
devrége @07 (libri primi) nageldinnzae:

Kaorwg 18, nwlor wréwy Japcvroge,

innore coQw,

xal Ilodvdevxng xvdgdg.
Schol. Pind. P. 1V, 318: Keorwg &, nwdwy tayimy Jupij-
0&¢ innorar cogol, xal Ilodvdevxns »vdgos. Euslathius ad
Odyss. X, 513 p. 1667, 34: Kaorwg dréwy nwiwv éhatige
xal ITohvdevxeig, conservato duali édazipe, qui in Scholiis
ad eundem locum (ransiit in élaryoec, fere ut in Herodiani
Cod. Hafn. daparroges scriplum cst pro Jdeuuvrogs, quod
reslitui; illud probarunt Dind. et Walz. Marcianus Herodiani
Codex habet deparripes omisso wxéwy, DParisiensis ulerque
oreadapuavrnoes. G, Hermannus emendabat Juarjoes. Cum
Schneidewino Berghius edidit Kaorwg 16 nbiwy wxéwy dpa=
t08¢, inmora cogw, nisi quod in allera edilione innorae
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gogol ponit , uli debebal admisso duarijoes. In Juparzijges
confusac videnlur formae dauaryo et duuavrwg. Nam hanc
quoque probam esse non dubito, a verbo perdilo Jeuaro,
ut oppavrog, nowwavrrg apud Sophoclem, moipurrwg in plu-
ribus Aeschyli codd. Pers. 240, inter quos est etiam Guellerb.
Avumrtig el Avuarzwg. In Parisino Herodiani ulroque, cum
pluralem invexerint Hafn. et Marc. cum Schol. Pindari el Odys-
seae, ecxlal ianira gopw, quod verum. Dioscuris enim ul
gemellis, per quos eliam qui iurarent constanter formula val
7w ot usi sunl, convenit dualis, qui unilatem in duobus ex-
primit, eaque in hoc loco eo minus negligenda est forma
quod Herodianus dicit 7 znhySvrzizois 5 dvizoic. Pindarus
quidem in Prosodio Dioscuros dicit Soay inawv élarngus.
Pro xvdgég in codd. Herodiani, Schol. Pind. habet xvdroc,
ubi tamen Boeckhius e Cod. Gotling. illud revocat. Neutrum
alteri pracstat, v. Brunck. ad Theogn. 122, F. A. Wolf. et
v. Lennep. ad Theogon. 328. Schemalis Alcmanici, quo prae-
ler Pindarum eliam tragici uluntur, exempla e poelis Lalinis
affert Valcken. in Callim. Eleg. fr. p. 149 cf. Asper ad Virg.
Aen. VI in A, Maji Interprr. velt. p. 50.

Athen. IX p. 373 e. “Orc 0 xal éni 100 mdydvviixod
Ogvetg Aéyovory, mooxetrar 10 Mevavdgetor pagrvgiov: dida
xal “Alrpdy nov gnov:

Aivoav &' Gnoarta veavides wor’
ogvelg idgarog vnEgnraudrw,

Genilivum dnegnrauévew Dind. restituit, dnegnropéry
B. et Pal, dnegnzapévov reliqui et edd. ogreg B. Ad 29-
gav intelligo yogeday, quam vix inceptam re infecla solvere
coaclac essent virgines vel repenlina commota lempestale
vel insidiis virorum lerritae, ut virginum Dianae choros agi-
lanlium nobilissimas Caryiis a Messeniis, mullas Braurone a
Pelasgis raplas esse referunt Pausanias 1V, 16, 5 et Herodo-
{us VI, 138. lacobsius in Anim. in Athen, p. 201 propone-
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bat dvoart’ empaxra, frusira lalere conabanlur, cum Jvecdat
de avibus paventibus usurpelur, ul nrjocerr. Schneidewinus
fr. 12 et Bergkius fr. 24 ediderunt adoar, pro dicav, quod
ad &nmgaxra prorsus non convenit.

Athen. IV p. 140 ¢. "Ere ¢uolv 6 Ilodéuwy xal 70
delavoy o0 t@v Aaxedayoviov &ixhov mgooayogevesdar,
nagundyolws dnaviwy dwgtéwy olTwg arTo  xulovriwy.
Adxpay pév yap oliw ot

xinl 1¢ puvdg Jgvprrat xijnl tais ovvarxhiaig,
ovrw 16 ovrdelnvie xahor. ¥) xal makwwe aixhoy “Alxpdoy
aguotato.

xqmizar uoder A, B. Pal. xpneta, pidar Cas. pidg
Schweigh. lola enim in his membranis constanter non sub-
scriplum est, sed ad latus posilum, xyni rais pvdarg Ursinus,
ovvaxhelurs B. P, quod forlasse verum ul Adzuawy dicilur
et Cdlrpaiov. ovvawxdiucg Dindorl. Eiusdem hominis cum
non esse viderelur, quod verissimum est, molam versare et
ovvaixhelug [requenlare, Casaubonus coniecil xjni td 7° dy-
doela @ourg xijni tag vvratxhelog, Schweigh. xpnl 1¢ poipe
gozg. Non cogitabant de illa mola quam indicant et voca-
bula nota gvrlery apud Theocr. 1V, 58 et Hesych, pvidag,
nogvy ap. Suidam et Pholium, «Ajderr (Pherecr. ap. Suid. v.
avédorrog), molere (apud Horalium el Petronium) el anicularum
Lesbiacarum canlilena apud Plutarchum Sept. sap. convivium (4 :
adet wida, Ghet, zal yag Irtaxog dhel, peydrag Mirvidrag fa-
ouhevawr. *¥) Indgvprzar, pro quo Schweigh, scripsil Jovyrrg,

*) Loquitur Didymus, qui ne Polemonis verba p. 139 b parum
recte accepisse arguatur, observandum est, non opponi Lacedaemonios
illic ceteris Doriensibus, sed in dn0 wtr 16v &2y Jwptéwr abun-
dare ¢AAloyr more consuelo, relatum ad cos qui non sint Dorcs. La-
cedaemoniis peculiaris fuit alius eiusdem vocabuli sensus. Didymus
igitur quod Polemo dixerat, Alcmanis auclorilate confirmat polius, non
ei contradicit, quod Casaubonus pulabat. Diversa est utriusque opinio
solummodo de Spartanorum é€neixlocs.

##) Mirum est veleres plebeiam non perspexisse [estivitatem. Cle~

archus ap. Diog. L. 1, 81 Pittaco dicit fuisse yvurcoroy oitor dheiv,
unde molae laus est inter dicta septem sapientum relata, Aelian, V.11,
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cum suspicatus essem dari formam verbi $gvazouat, G. Hermanno
in censura edilionis meae propter molam polius conferendi po-
teslas inesse videbalur, contra quem Schneidewinus monuil,
nihil esse verbo dovnrw, dovgdlw, lacero, cum Jovpaw,
rovpaw, delicate vivo, lugurior. In Jginrecdar, Tovpacda
quomodo frangendi significatio ad animum transferatur, qui
luxu ac deliciis fragilis reddilur (Horat. S. 1, 8, 9), multis
allalis scriplorum locis exposuit Spohnius Spec. Theocr. Il
p. 5. Anle vocalem quidem J et z saepissime inler se com-
mutanlur, ut in nedd, perd, pidos et mirig, Awopndngs et
alnvpneng, ddmig el zamtg, dahres el tahig, Adehdavior et
Ted9qveor.  Bergkius scripsit gugirar, 4l e Gopeitar.«
Quid aulem est §ogelo9ar énd vj pidy? quid omnino gogei-
o%ue ila absolule dictum? Conira dgvpdodar, si modo slat
haec verbi forma, ad Venerem et ad gulam aeque valel.

Athen. X p. 416. Kai ’Alrpav 08 6 motytig saviov
I3 ntng
- dfpayoy elvatnagadidwow, év 1@ Te(te (B yw) dix 10vTOY:

/

Kal nora 1oL dow zolnodog »vtog, /
@ * Ev delw Tougns. dAR Ere

[&vre ye] vov anvgog, tayw 02 mhéog

&rveog, olov ¢ nappayos Axpuay

Rodody yMegov neda Tag ToOMAC.

ovTt yoo ov[to] tervyuévor Eoder

VII, & 8¢ Iirrards nevd ogodods Emyvee v pokpy, 1 gyxdutor
wbrii dniéywr, S1e &y wixgy 10mp Jidgogd Eote yuuvdoaciar. gy
J¢ 10 Goua Emuvlioy ofrw zehobuevor. Ad quem locum varios qui-
bus Piltacus in pistrino et pane confliciendo se exercere potuerit, mno-
dos explicat Perizonius. Laudant illum ob strenuam exercitationem
patres ecclesiastici, Clemens Paedag. 1l[, 10 p. 242, Isidorus Pelus.
Epist. T, 470. Pluatarchus sensisse videtur, quam ridicula res sit, ci-
vium Milylenaeorum Aesymneta molam versans tanquam anus autl ze-
yUORER;S n’lerg’ic nels ulhpy xtvovuéyy — ait enim : ¢ utv Oakis
Enmxw'n,rwu €U goovEly &gy 1ov Emueytdyy, 610 ) ovherar mod-
ypate ey diay 10 ol xai nétiwy Eavig zaddneg Ilitiexos.
In quibus Sophistae alicuius fictionem Thaletis et Epimenidis nomina
produnt.  Haud magis Grammalici Graeci sapiunt ad Avistoph. Nub.
1299. Fiysdem verbi obscoenam signilicationem in aliis linguis colle-
git I A, Kanne v, die Musen herausgeg. von Fouqué 1834 1 p. 35 s.
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dMa 16 xowva yop womep 6 dduog
Larevel,

1. BEurip. Suppl. 1202 rginodog &v xoidy xvier, Cycl. 398
Aéfnzog &ic xvtog yadxjraror. Toimodoc xvrog, ub ydorgy
toinodog lliad. XVIIl, 348, non est ,ein dreifiissiger
Kessel,“ sed ahenum lripodi imposilum, (ripus una cum
aheno suo, 2. ¢ # erdsa yeons A. & xewrea y elong B.
& xal wvikea totjons Pal. Ed. pr. Bas. Cas. 1. Ursi-
nus. * &Nidéw, omisso xal, H. Steph. in una certe. Ny-
Aée Cas. 2. 3, cum variis tenlaminibus in Animadversioni-
bus. Schweighaeuserus divisim scripsit éve Aéw, cui inest lae-
vis lriremis, de sensu non audet coniecluram facere, Nola-
bilis licentia in elisione diphthongi » &, ut in Scolio in
lyrannicidas “dgucdiog »' ’Agioroysizwor et in pol apud Ho-
merum, v. ad Syllogen Epigr. Graec. n. 7. Anle diphthon-
gum et vocalem longam xad apud Homerum crasin pali, apud
Pindarum elisionem Thierschius monet Gramm. Gr. p. 243. 411.
Alias zqv, #ijni apud Alemanem. AZEA pro Leiw est ex ve-
lere scribendi ralione, cuius, ut in Pindaricis plurima docte
el ingeniose a Boeckhio, ita eliam in Simonideis iambis et
apud tragicos haud pauca explorala sunt vestigia, in Alcma-
nicis exlant Azovrsov et mpéne. Toirong in Palalino certum
videtur; y cum lineola in A et B scribendi compendium est,
quo in voce zgtovidefos librarios usos esse Baslius docet ad
Gregor. Cor. p.852. Simile est quod, quum a Schol. Aristoph.
Vesp. 1169 Hermippus év zoic Jiuérgorg citelur, ubi Venelus
habel zergauérgors, ex ()T.Ltétgmg orlum est diuérgos. In
Euripidis versu ex Archelao apud Stobaeum in Paris. A zv-
pavr(d’, 7 Fedv - voulerar, B- esl devrépu. Quam Gaisfor-
dii scripturam ad Schol. Hes. Theogon. 126 et in editione
Stobaei nolim repudialam esse a Wagnero in Euripidis fragm,
p. 121. ,ln qua scriplura, ait, nescio an salis apla senlen-
lia reperiatur.¢  Quid autem aplius esse polest quam explica-

tio illius dicti quae sequitur: 70 wy Javelv yao ovx Fyer, 4
& ah)’ Exee? Non dii sunt tyranni, sed post deos secundi
Mul, f. Phitel. N o X. 07
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quod ad felicitatem. Concedo quod docle nuper et acute, ut
solet, ostendit Schubartus Bruchsticke zu einer Me-
thodologie der diplomatischen Kritik p. 12 ss. in
ullimis maxime verborum syllabis siglas frequentare librarios.
Sed litteris numeralibus # y J quibus assuefacli essent scri-
plorum libris et singulis carminibus cilandis, minime mirum
est eos eliam in verbis composilis interdum usos esse. Totr)-
oy autem &ldog éxndparog est, interprele Athenaeo XI p.
500 f. et Hesychio, ubi gvzdr 7¢ &xnwua scribendum pro
¢neov.  Epinicus Comicus apud Athen. XI p. 497 b: Eregov
Toujong® Tor ows yweel yda. Poculorum nomina a navi-
giis desumta recenset Macrobius Sat. V, 21, xagyrotov, xUp—
feov, xdvdagog. Omnium vasorum et utensilium concavorum
el venlrosorum nomina inter se similia et haud raro pluribus
communia fuisse, ita ut cymba, cunabula, poculum, lebes
multaeque aliae res uno eodemque vocabulo denotarentur, G.
Zoega observat Anaglyph. tab. LXVII not. 4. Quo pertinent
yavhig et oxapic Theocr. V, 58, duis, apud ipsum Alcma-
nem oxvgog: Telesten phialam dixisse daxazoy Comicus me-
morat ap. Athen. XI p. 502 a. Triremis autem si fuit patella
sive calillus, ad hauriendam ex lebete pultem destinatus fuisse
polest, qui una cum illo et tripode apte donarelur et aheno

T ¥

immilteretur (¢ éve), fere ut ad craterem quodammodo per-
linebat cantharus. Nosirae huius versus explicalioni acquie-
verunt C. O. Miller in Boettigeri Amalthea T. 1l p. 23 et
Boissonadius in Lyricis, qui quidem eliam quod in adnola-
lione proposueram, verbis @A)’ ére explevil hunc versum, in
sequenti scribens &re y¢ vov, cum et & et &7e in codd.
exstet, quorum alterutrum a librario consulte expunctum fuisse
possit; quamvis potest eliam cum ullimo pede prioris tolus
versus ab Athenaeo omissus esse anle @Al Zre viv. G, Her-
manno non placuit scriptura codicum, sed scribendum puta-
vit ¢ # & Aewa . . . . dysioys, interpretalus: wo du viel
hineinthun, worin du viel sieden kannst (in quo
nove dictum est sieden de pulte) lla et in censura ali-
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quolies memorata et in Epit. doctr. melr. p. 239.  Obtempe-
ral Hermanno Dindorfius in Athenaei edilione, scribens ¢
ayelgng; neque aliler Schueidewinus (r 13, Bergk. fr. 25.
Quod ad dysfons qui codicum scripluram temere spreverunt,
non reputarunt neque 97 adeo facile quam simplex I' in A
mulari, neque vel aquam et farinam vel quicquid ad pullem
coquendam perlinet colligi in vas.

3. &t A. B. & Pal. Ed. pr. Cas. 1. ameegos B, P.
Edd. anvgog Ursin. (Farnesiano usus codice), Casaub, zgimo-
de¢ anvgor Il 1X, 122, Aé8nc dnvgos 1. XXII, 2067, i. e.
novus , non, quod C. Q. Miillero visum est, usui non desti-
nalus, recle observante Bergkio in diario ab ipso edilo 1847
p. 166. 4. énveog Pal. &nveo Ed. pr. eiBas. érveog Cas. cum
Ursino. 5. yalegov naida libri et edd. Ursin. unde puerum
Chaerum Alcmauis delicias fecerunt Bayle et Burrette. Cor-
rexit Cas. In yAiegov apud Athen. X! p. 409¢ eodem modo
peccarunt librarii. In zgomag accusativus corripilur ut ap.
Hesiodum Op. et D. 566. 665. 6. ov zervupévor Codd. et
Edd, vell. ov zervyuévor Urs. et Cas. Hesych. zervyuéve,
ovvdera, nerotqyévd, nepgovriouéva. Unde liquet falsum
esse vel certe languidum #v ab Anonymo apud Dindorfium
profectum et a Schneidewino et Bergkio receplum. Schweigh.
proposuit ovdd vel ov 6. 7. xawa libri, zowa Cas. ex
ingenio. ’

‘Donum poeta amatae puellae vel sponsae promiltit, ut
pastor apud Theocrilum V, 104 mulctram cupressinam et cra-
terem. In adiectivo neugayosc v. 4 male interprelando cum
Athenaeo convenit Aeliano V. H. 1,27 : nam hic quoque Alc-
manem pulat fateri, favror modlvfopwraror yeyovévar. Ca-
saubonus verlit vorax, mulli cibi, ut Hercules naugpayos est
Orph. H. XI, 6. Atque his, quum magis eliam absurda sit
alterius apud Athenacum Grammatici interpretatio, lanta sem-
per fides habita est, ut sexcenties usque ad hunc diem re-
pelitum sit, poelam se ipsum tanquam pulliphagum traduxisse.
Apud H. Stephanum in Lexico tanlum illa valuit velerum scri-
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plorum aucloritas, ul, quum Ires locos afferret, ,in quibus
meugayos non in malam partem accipialur, sed simpliciter
pro omnibus vescens“ (fere ut nostrum der Alles isst), Alc-
manem polius opponcret, qui comedonem sesc et helluonem
vocet. Arisloteles enim Polit. I, 3, 3 animalia esse ait za
uév Lwopaye, ta J& xagnopaya, ta 0% naugays, Plutar-
chus Symp. 1V, 1, 3 corvum et cornicem nuupaye & xal
naong anriueva tooprg, Plinius VI, 30, 35 distinguit Agrio-
phagos, Pamphagos et Anthropophagos. Addere poterat H.
Stephanus Aristot. H. A. VIII, 5 # d& agxrog naupdyov éorl.
Sequenlia vocem naugpayos ne posse quidem aliter accipi
alque hoc sensu vel simili ostendunt, cum 70 zervyuévov op-
ponalur rofg xotvols, communi victui, quo conlenlus vivit 6
napgayos Ahxudv, doneg 6 dapog Gnag. Eiusdem apud
Hephaestionem leguntur verba: zadza yag ¢ av 6 dapog
anag. Nec dubito laudi fuisse Spartae naugpdyoy elvat.

Athen. IIl p. 110 f. Mexwridwy 0’ corwr pvypovelss
"Adspay év 1¢ néunte ovrwg*
K)ivar udv énra xai tdoat todnsodat
paxovidoy corwv éntorépotsat
Myw Te gacduw tE, xRy melyvalg
naldeoor yguooxoila.
dotl Powparioy dia wéhirog xal Advov.
Edd. év 1y nevrexardenar, quod orlum ex &v tw (€

w w .
(pro twe é A, & we B, t@ te Pal) Correxit Schweigh. &o-

zor pprwyecoe Philostr. de gymn. ed. Kayser. p.51. 2. ém-
orépotoat My A. P. Cas. |, émorépor o My B. éniore-
@eis et oehvp Cas.1 et Epitome Hoeschelii., 3. Pro A
7é cagaup & genilivum posuit Schneidewinus et Bergkius
in priore editione: intelligendi autem. sunt aoror Awvwrol xal
onoapwrol, Non obstat quod lini semen eliam chrysocollae
inesse dicunt Alhenaeus ct Hesychius. neAdiyvais P. 4 nédeoor
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ABDP, nédaioe Ed. pr. Cas. 1. naldesor Schweigh. -,pro
pueris.¢ Quidni pro puellis? Apud Apollonium. Dyscolum de
pi'o,n0|11iné Alcman: Soar 02 naideg duéwv. Carmen forlasse
spectavit ad nuplias. Cur dalivum pro genilivo positum_ putet
Meinek. Quaest. Menandr. 1. p. 21, ut in hoc Aeschyli versu
ap. Alhen, p. 528 e yMdéy & mAdxapo; @ore magIévorg
éBoois, non intelligo. Vocem yovoxoide Schweigh.‘ Alcmani
reddidit, quae forlasse ad glossam sequenlem repelita fuit.
Pro nai/deooe F. H. Bolhe in Mus. Rhen. V p. 301 1846 con-
iecit nédeore, quo Bergkius in altera editione ductus est ad
emendalionem verborum x;v mekiyvarc minime probabilem.

F. Th. Welcker.

In Ohservationibus in Alcmanem antecedentibus p. 256 1. 9 post
Hesiodum cxciderunt verba rergdrouyos dgrog,  P. 266 1. 17 post
(éyag pone comma,





